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蓝牙接收器BTX

使用说明书

深圳市其力音频应用有限公司

(e qdc蓝牙接收器 ） 
qdc蓝牙接收器BTX是专为 qdc可换线耳机设计的蓝

牙升级线，让你的有线耳机变身无线蓝牙。它采用蓝牙
5.0版本，支持aptX音频格式，还原真实声音，让音乐更
自由。同时，它是首款 可实现调音功能的蓝牙升级线，
3种调音模式 和线控功能，让您畅享语音通话，尽享 调音
乐趣！

产品特点：
1. BT 5.0 
2. APT-X 
3. 3种EQ
4兼容 qdc全系列耳机
5. 边充电边使用
6. IP54防水
7. BQ B/TETL EC/FCC/CEi, 人i正

立
�qdc Bluetooth Adaptor ) 

qdc Bluetooth Adaptor is a bluetooth upgrade cable 
specially designed for qdc conve「tible headphones to 
transform your wired headphones into wireless bluetooth. 
It is bluetooth 5.0 version, support APTX, restore real sound 
and allow music more free. While, it is the first bluetooth 
upgrade cable has the tuning function. There are 3 tuning 
modes and line -control functions, allowing you to enjoy 
voice calls and tuning fun! 

Features: 
1. BT 5.0 
2. TheAPT - X
3, Three EQ 
4. Compatible with qdc fu II series head phones 
5, Use while charging 
6. I P54 waterproof 
7. BQB/TETLEC/FCC/CE certification 

Parameter: 
Bluetooth: BT 5.0+APT X 
(Connect to your phone and talk for more than 10 meters) 
Talk time: more than4 hours 
Standby time: more than 100 hours 
Charging time: about 1.5 hours 
Battery: 80 mAh 
Driver output impedance matching range: 8 ohms -80 ohms 
Charging: USB 2.0 
Indicator Light: Red/Blue LED 

标准参数：
蓝牙 版本： BTS .O+ APTX 

（与手机连接通话空旷距离;;;.10米）
通话时间: ;;,.4小时
待机时间: ;;;.100小时
充电时间： 1.5小时左右
电池容呈： 80mAh 
喇叭输出阻抗匹配范围：8欧姆-80欧姆
充电口： USB 2.0 
指示灯： 红／蓝LED

使用说明
配对模式：

配对：长按'o" 键5 秒，蓝红LED快速交替闪亮，手机蓝牙
搜索"qdc"连接，连接成功，蓝灯闪，提示音"Pairing"。再
次开机会自动连接手机，并提示"qdc is connected"。

快捷配对：待机状态下同时长按＋号和－号键2 秒激活。

常规操作：
开机：长按 "o'键2秒，进入开机状态语音提示"qdc

power on" 。
待机：长按 "o'键2 秒，手机蓝牙未打开或无 可连接设备

时，自动进入待机状态，如果3分钟内无连接，则
自动关机。

待机时电话呼入：短按 "o'键接听来电／挂机，长按 "o" 键
2 秒拒接电话，短按"o" 键结束通话。

音星增加：短按＋键
音呈减少：短按键
电话中静音：长按 "o'键2 秒激活J取消。
电呈不足：红灯闪烁， 提示音"battery low"。
充电：红灯常亮， 可边充电边工作。
关机：长按 "o'键约2秒，提示音"power off''。
—拖二：逐—或同时配对播放设备后重新启动蓝牙

线即可。

qdc Bluetooth Adaptor,
qdc Bluetooth Neptune

User Manual 

Model No: BTX Neptune

SHENZHEN QILI AUDIO APPLICATION CO., LTD. 

Instructions: 
Pairing mode: 
Pairing: long press "O" the button for 5 seconds, the blue 
and red leds flash in quick succession, the mobile phone 
bluetooth searches for "qdc" connection, which is 
successful, the blue light flashes and the prompt tone 
"Pairing". Next turn on will automatically connect the 
phone again and voice "qdc" is connected". 
Quick pairing: 
press the"+" and "-" keys for 2 seconds in standby mode 
to activate. 

Routine operation: 
Power on: long press "O" the button for 2 seconds to enter 
the power status and voice prompt "qdc power on". Standby: 
long press "O" the button for 2 seconds. When the 
bluetooth of the mobile phone is not turned on or the 
device cannot be connected, it will enter into the standby 
mode automatically. If there is no connection within 3 
minutes, it will be shutdown automatically. 
Phone call in standby: short press "O" the button to answe「 
/hang up the call, long press "O" the button for 2 seconds to 
reject the call, short press "O" to end the call. 
Increase volume: short p「ess"+" button. 
Volume reduction: short press "-"button. 
Mute: long press the button for 2 seconds to activate/cancel 
Power shortage: red light flashing while prompt tone 
" battery low". 

Charging: the red light is always on. You can work while 
charging. 
Power off: long press "o" button for about 2 seconds. 
"power off" is voiced. 
A pair of two devices: one by one or simultaneously pair the 
playing device and 「esta「t the bluetooth cable. 

Music play funct,on: 
Play/pause music: short press "O" the button 
Play next: long press"+" for 2 seconds 
Play previous: long press"-" button for2 seconds 
Call in when playing music: automatically switch to ring 
tone, and short press the "O" button to answer the call. 
Short press "O" the button again to resume playing music 

Tuning mode: 
Long Press "O" and "+" for 1 second to enter the tuning 
selection mode and repeat this operation into 3 EQ modes 
Red lights flash once and go into standard mode 
Red lights flash twice and go into deep bass mode 
Red lights flash three times and go into vocal mode 

Standard Mode 
． 

Vocal Mode 
r 、干 •• Strong Bass 

Mode 

音乐播放操作
播放／暂停音乐：短按 "o'键
播放下 — 曲：长按'+"键2秒
播放上 一 曲：长按"-"键2秒
播放音乐时电话呼入：自动切换到电话铃音状态，短按
"o" 键接听来电。结束通话再次短按"d' 键，自动恢复音
乐播放状态。

调音方式：
长按"d' 和"+"l秒进入 调音选择模式，重复此操作循环进
入3 种EQ模式
红灯闪 — 次，进入标准模式
红灯闪两次，进入重低音模式
红灯闪三次，进入人声模式

（标准模式）

I'.、（人声模式） ,. •• 潠低音模式）

安全指引
(1人开启播放设备时，音虽应从小到大，避免初始音量

过大损伤盺力；
(2)、本产品只适合一 般安全性防水，不可以雨淋或浸入

水中；
(3)、本产品具有良好的隔音效果，佩戴后不能正常倾盺

环境声音，请勿佩戴此产品驾车或在马路行走，也勿
用千听音乐或音乐制作以外的其他用途；

(4)、不可以当做儿童玩具， 防止耳机线对儿童造成伤害；
(5)、使用过程中如遇到耳朵不适情况，请立即停止使用

查明原因；
(6人本产品含有电池，为 防止发生爆炸、燃烧等安全事

故，诸勿猛烈碰撞挤压或在极端环境下使用。使用
完后请勿乱丢弃，请根据当地的环境保护协议进行
回收处理。

(7人禁止长时间大音量使用耳机，建议音量如下：

音溢(dB) 建议使用时间

90 8小时

95 4小时

100 2小时

105 1小时

llO o.s,J, 时

llS以上 禁止使用

Safety guidelines: 
1、To turn on the playback device, the volume should be 

from small to large to avoid damage to hearing caused 
by excessive initial volume; 

2、This product is only suitable for general safety waterproof, 
can not rain or immersed in water; 

3、This product has good sound insulation effect and cannot 
listen to environmental sound normally after wearing. 
Please do not wear this product while driving or walking on 
the road, or use it for other purposes other than music or 
music making. 

4、ShouId not be used as child re n's toys to prevent damage to 
children caused by earphone cable; 

5、If the ear is uncomfortable during usage, please stop using 
immediately and find out the reason. 

6、This product contains batteries, in order to prevent 
explosion, combustion and other safety accidents, do not 
crash, crush or use in extreme environment. Do not discard 
after usage and recycle according to loca I environ mental 
protection agreement. 

7、It is forbidden to use the headphone at high volume for a 
longtime. The recommended volume is as follows: 

Volume(dB) Recommended for use time 

90 Bh 

95 4h 

100 2h 

105 lh 

110 a.sh 

115Above Prohibited 

保修条款：
自本产品出售之日起雯年内如出现质虽间题本公司将
负责免费维修事宜。
耳机线材质保期为购买日期起半年。保修产品不包含配
件部分，损坏或遗失请另行购买。
超过保修期本公司负责维修但酌情收取维修费及元器
件更换费用。
售后服务来回运费由客户自行承担。
维修时应提供发票或有效购买凭证。

下列清况不在本公司负责范围内：
(1) 非本公司出售之产品；
(2) 人为或故意损坏；
(3) 因频繁使用外观刮花；
(4) 被腐蚀类液体损毁；
(5) 自行拆开维修过或未经授权维修的产品；
(6)其它非本公司原因造成的损坏；
(7) 自行改装过的产品。 深圳市其力音频应用有限公司

SHENZHEN Q ILI AUDIO APPLICATION CO., LTD. 
地址：深圳市南山区高新北区朗山路 7号军工科技创业园7楼
网址： www.qdc.com 
电话： 0755-86185918 
传页： 0755- 86185919 
邮编： 518057 
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Warranty: 
We will provide free maintenance if there is any quality 
problem within one year after the product is purchased. 
The warranty period of headphone cable is ha If a year from the 
date of purchase. The warranty product does not include parts, 
if damaged or lost, please purchase separately. 
Out of warranty period we will charge maintenance fees and 
component replacement fees appropriately. 
The customer sha II bear the round-trip freight for after-sales 
service. 
Invoices or valid purchase vouchers should be provided during 
maintenance. 
We are not responsible for the following situations: 
(1) Products not sold by qdc company; 
(2) Man-made or intentional damage; 
(3) Non-normal usage result in external scratches; 
(4) Damaged by corrosive liquids; 
(5) Independently disassemble products that have been 
repaired o「maintained without authorization; 
(6) Other damages not caused by qdc company; 
(7) Self-modified products. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is sub」ect to the following two conditions: (1) 
this device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired 
operation. 

SHENZHEN QILI AUDIO APPLICATION CO., LTD. 
Address: 7Flr, Nanhang Building, No.7 Langshan road, 

Hi-Tech Industrial Park (North), Nanshan district, 
Shenzhen 

Website: www.qdc.com 
Telephone: 0755-86185918 
Fax: 0755-86185919 
Zip code: 518057 覆
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Changes or modifications not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment. 

This device complies with FCC RF radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This transmitter must not be co-located or 
operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter   
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